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1st Sunday of Lent 

“Lent is a season of conversion, a time of freedom. 

Jesus himself… was driven into the desert by the 

Spirit… For forty days, he will stand before us and 

with us: the incarnate Son. … The desert is the 

place where our freedom can mature in a personal 

decision not to fall back into slavery. In Lent, we 

find new criteria of justice and a community with 

which we can press forward on a road not yet 

taken.”  

- Pope Francis’s 2024 Message for Lent 

I Domingo de la Cuaresma 

"La Cuaresma es un tiempo de conversión, un 

tiempo de libertad. Jesús mismo… fue conducido al 

desierto por el Espíritu… Durante cuarenta días, 

estará ante nosotros y con nosotros: el Hijo 

encarnado. ... El desierto es el lugar donde nuestra 

libertad puede madurar en una decisión personal 

de no volver a caer en la esclavitud. En la 

Cuaresma, encontramos nuevos criterios de 

justicia y una comunidad con la que podemos 

avanzar por un camino aún no recorrido."  

- Mensaje del Santo Padre Francisco para la 

Cuaresma de 2024 
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https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.popejohn23.org/
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Sacraments and  Ministries 
Sacramentos y ministerios  

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formación  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Giselle G. Rico, Office Manager /  
Gerente de oficina 
grico@archchicago.org 
847.864.1185 x237 

Faith LaVoie, Communications  
Manager / Gerente de comunicación 
flavoie@archchicago.org 

Yolanda Salgado, Administrative  
Assistant / Asistente administrativa 
ysalgado@archchicago.org 
847.864.1185 x241 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Juan Carlos Salas (weekends)
224.286.0069 
Armando De La Cruz  
Maria Alcantar, Housekeeper 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 

Leonor Rojas (Español) 
847.902.4051 

Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) / Rito de Iniciación Católica 
para Adultos (RICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

Six months before wedding date / 
Seis meses antes de la boda 
847.864.1185 

Communion for the Sick and 
Anointing of the Sick / Comunión 
para los enfermos y Unción de los 
enfermos 
Funerals / Misas de funeral 

Chris Murphy 847.864.1185 x242 

Presentación de 3 años  

Yolanda Salgado 847.864.1185 x241 

Quinceañeras 

Mireya Patiño 847.372.8659 

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth and Young Adult Ministry /  
Ministerio de jóvenes y jóvenes 
adultos   

Faith LaVoie 847.864.1185 x292 
flavoie@archchicago.org 
Alex Roman 847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 

 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Párroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy, Pastoral Associate /  
Asociado Pastoral 
cmurphy@archchicago.org 
847.864.1185 x242 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Music Ministry / Ministerio de Música 

Ace Gangoso, Director 
agangoso@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 
 

For more about worship,  
sacraments, faith formation, 
and service: 
Para más sobre adoración, 
sacramentos, formación de 
fe, y servicio: 

stjohn23evanston.org  

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  
stjohn23evanston.org/bulletin 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Giselle Rico 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 

mailto:kferrell@archchicago.org
mailto:jtamayo@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:grico@archchicago.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:ysalgado@archchicago.org
mailto:mary.maloney@popejohn23.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:alroman@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
mailto:joortiz@archchicago.org
mailto:roldershaw@archchicago.org
mailto:cmurphy@archchicago.org
mailto:rnavarro@archchicago.org
mailto:jrojas@archchicago.org
mailto:agangoso@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/bulletins
https://www.stjohn23evanston.org/joining-the-parish
mailto:grico@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
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Saturday  February 17 5:00 p.m.   SM † Yvonne Frank 

  5:00 p.m.   SN † Mahdea Cooper 
† Frank Cassell 

Sunday  February 18 8:00 a.m.   SM For our candidates and 
catechumens 

  8:30 a.m.   SN  † Carlos Gomez 
† Joel Camargo 

  10:00 a.m. SM Bob Martin Pedro (thanksgiving) 

  10:30 a.m. SN † Marilyn Quinn 

  12:30 p.m. SN † Jose Genaro Cruz 
† Ma. del Carmen Ruiz Orozco 
† Ma. Isabel Soto Ruiz 
† Cesar Gonzales Blancas 

Monday February 19 8:00 a.m.   SM Communion Service 

  8:00 a.m.   SN  Communion Service 

Tuesday February 20 8:00 a.m.   SM Bob Martin Pedro (thanksgiving) 

  8:15 a.m.   SN † Maurice Ackmann 

Wednesday February 21 8:00 a.m.   SM  For Pope John XXIII School 

       8:15 a.m.   SN For the St. John XXIII community 

Thursday February 22 8:00 a.m.   SM For those living in conflict zones 

  8:00 a.m.   SN  † Joseph Salgado (birthday) 

Friday February 23 8:00 a.m.   SM For those in need of shelter 

  8:00 a.m.   SN For refugees  

Saturday February 24 8:00 a.m.   SM For victims of domestic violence 

  8:00 a.m.   SN For all those on the margins 

    † deceased / difunto 

Sunday Masses in English 

Saturday (vigil): 5 p.m. SM SN  
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday – Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. (capilla) SM SN 
Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 4 p.m. or by 
appointment / o por cita SN 
Saturday / Sábado: 4 – 4:30 p.m. SM 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 – 6 p.m. SM 
Friday: after 8 a.m. Mass to 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 – 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
    SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

The names of those who serve in the military can be found on the 
parish website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas  
armadas pueden encontrarse en la página web de la parroquia. 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Mercedes Alvardo | Pam Goulbourne | Alfredo Hernandez | Ben Johnson | 
Joanna Keisner | Ann Murray | Luis Perez | Maribel Rodas |  
Louis Schaff and Family | Jain Simmons | Alicia Torres | Rosalinda Villegas 

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos 

Marcia Bills | Patricia Goebel | Tom Payne | Raymond Seitz | George Voitik 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

https://www.stjohn23evanston.org/mass-schedule
https://www.stjohn23evanston.org/prayer-requests
https://www.stjohn23evanston.org/
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The Spirit drove Jesus out into the desert, 

and he remained in the desert for forty days, 

tempted by Satan. 

           - Mark 1:12-13a 

Having been baptized by John, Jesus is “driven” into 

the desert to be tempted by Satan. But it’s not Satan 

who does the driving, it’s God’s Holy Spirit. What is 

the Spirit’s purpose? To give Jesus an opportunity to 

ponder the overwhelming, mysterious words that 

thundered from the cloud as he rose from the 

baptismal waters of the Jordan: “This is my beloved 

son, with whom I am well pleased.” 

Through his ministry, Jesus will step fully into his 

identity as Son of God, so the Spirit leads him to 

“retreat.” But another spirit takes notice of Jesus in 

the desert.  

Recall God addressing the serpent after the 

temptation of Adam and Eve, thundering words that 

foretell the coming of the Messiah: “I will put enmity 

between you and the woman and between your 

offspring and hers; they will strike at your head, while 

you strike at their heel” (Gen 3:15).  Known as “the 

gospel before the Gospel,” this verse anticipates 

what we see here and throughout Jesus’s ministry: 

the evil one striking fecklessly in vain effort to foil 

Jesus’s mission.   

Perhaps Jesus related this story to his apostles to 

make them aware of the dangers that threaten both 

the mission and anyone who seeks to further 

it. Satan’s desperate effort to short-circuit Jesus’s 

proclamation of the Kingdom failed. But, in Matthew’s 

telling, Satan leaves only “for a time.” He will seek 

other opportunities in the life of Jesus and in the 

ongoing life of Jesus’s body, the Church. 

Are we to believe, then, that evil is not just a principle 

but a person? That evil seeks us out, especially when 

we’re doing good? Absolutely. But scripture reminds 

us that “He who is in you is greater than he who is in 

the world.”  So, be not afraid! 

by Graziano Marcheschi, Parishioner 

A Reflection 

Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday: Gen 9:8-15; Ps 25:4-5, 6-7, 8-9; 1 Pt 3:18-22; Mk 1:12-15 

Monday: Lev 19:1-2, 11-18; Ps 19:8, 9, 10, 15; Mt 25:31-46 

Tuesday: Is 55:10-11; Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19; Mt 6:7-15 

Wednesday: Jonah 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32 

Thursday: 1 Pt 5:1-4; Ps 23:1-3a, 4, 5, 6; Mt 16:13-19 

Friday: Ezek 18:21-28; Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8; Mt 5:20-26 

Saturday: Deut 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48 

Sunday: Gen 22:1-2, 9a, 10-13, 15-18; Ps 116:10, 15, 16-17, 18-19;  

 Rom 8:31b-34; Mk 9:2-10 

Graz is an author, educator, 
storyteller, and national 
speaker. Married to Nancy, he 
is a father of three, grandfather 
of four, and our very own  
Bishop St. Nicholas. 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://bible.usccb.org/
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El Espíritu llevó a Jesús al desierto, 

y permaneció en el desierto cuarenta días, 

tentado por Satanás. 

              - Marcos 1:12-13a 

Después de ser bautizado por Juan, Jesús es 

"conducido" al desierto para ser tentado por 

Satanás. Pero no es Satanás quien lo conduce, sino 

el Espíritu Santo de Dios. ¿Cuál es el propósito del 

Espíritu? Dar a Jesús la oportunidad de reflexionar 

sobre las sobrecogedoras y misteriosas palabras 

que se escucharon desde la nube al levantarse de 

las aguas bautismales del Jordán: "Tú eres mi hijo 

amado, en quien tengo complacencia." 

A través de su ministerio, Jesús entrará de lleno en 

su identidad de Hijo de Dios, por lo que el Espíritu le 

lleva a "retirarse". Pero otro espíritu se fija en Jesús 

en el desierto.  

Recordemos que Dios se dirige a la serpiente 

después de la tentación de Adán y Eva con estas 

palabras que anuncian la venida del Mesías: "Pondré 

enemistad entre tú y la mujer, y entre tu 

descendencia y la suya; ellos te herirán en la cabeza, 

mientras que tú les herirás en el talón" (Gn 3,15).  

Conocido como "el evangelio antes del evangelio", 

este versículo anticipa lo que vemos aquí y a lo largo 

de todo el ministerio de Jesús: el maligno golpeando 

sin miramientos en un vano esfuerzo por frustrar la 

misión de Jesús.   

Tal vez Jesús relató esta historia a sus apóstoles 

para hacerles conscientes de los peligros que 

amenazan la misión, y a cualquiera que intente 

llevarla adelante.  El desesperado esfuerzo de 

Satanás por entorpecer la proclamación del Reino de 

Dios fracasó. Pero en la narración de Mateo, 

Satanás se va sólo "por un tiempo". Buscará otras 

oportunidades en la vida de Jesús y en la vida del 

cuerpo de Jesús, la Iglesia. 

¿Debemos creer entonces que el mal no es sólo un 

principio, sino una persona? ¿Que el mal nos busca, 

especialmente cuando estamos haciendo el bien? 

Por supuesto que sí. Pero las Escrituras nos 

recuerdan que "El que está en nosotros es mayor 

que el que está en el mundo".  Así que, ¡no tengas 

miedo! 

 

 

por Graziano Marcheschi, feligrés 

Una reflexión 

Formación en la fe 

Lecturas de la semana 

Domingo: Gn 9, 8-15; Sal 25, 4-5. 6-7. 8-9; 1 Pt 3, 18-22; Mc 1, 12-15 

Lunes: Lv 19, 1-2. 11-18; Sal 19, 8. 9. 10. 15; Mt 25, 31-46 

Martes: Is 55, 10-11; Sal 34, 4-5. 6-7. 16-17. 18-19; Mt 6, 7-15 

Miércoles: Jon 3, 1-10; Sal 51, 3-4. 12-13. 18-19; Lc 11, 29-32 

Jueves: 1 Pt 5, 1-4; Sal 23, 1-3a. 4. 5. 6; Mt 16, 13-19 

Viernes: Ez 18, 21-28; Sal 130, 1-2. 3-4. 5-7a. 7bc-8; Mt 5, 20-26 

Sábado: Dt 26, 16-19; Sal 119, 1-2. 4-5. 7-8; Mt 5, 43-48 

Domingo: Gn 22, 1-2. 9a. 10-13. 15-18; Sal 116, 10. 15. 16-17. 18-19;  

 Rom 8, 31b-34; Mc 9, 2-10 

Graz es autor, educador, 
narrador y conferenciante 
nacional. Casado con Nancy, 
es un padre de tres hijos, 
abuelo de cuatro y nuestro 
propio Obispo San Nicolás. 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://bible.usccb.org/es
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Message from the Pastor 

Dear Sisters and Brothers, 

God said: “I have observed the misery of my people 

who are in Egypt; I have heard their cry on account 

of their taskmasters. Indeed I know their sufferings, 

and I have come down to deliver them from the 

Egyptians, and to bring them up out of that land to a 

good and broad land, a land flowing with milk and 

honey” (Ex 3:7-8). In his 2024 message for Lent, the 

Holy Father Pope Francis explains that in this 

passage “it is God who sees, is moved, and brings 

freedom; Israel does not ask for this. Pharaoh stifles 

dreams, blocks the view of heaven, makes it appear 

that this world, in which human dignity is trampled 

upon and authentic bonds are denied, can never 

change. He put everything in bondage to himself.”  

My dear sisters and brothers, the season of Lent 

prepares us for Easter, the greatest feast of the 

liturgical year and the greatest example of God’s 

deep love for us. New life exploded on Easter 

morning through the resurrection of our Lord Jesus 

Christ, the clear sign that we have inherited eternal 

life, the sign that God did not create us to die but to 

live. We have been freed from the bondage of sin, 

and a new life of freedom is flowing in us. However, 

as people who are still on the journey, we walk with 

our sins, our shortcomings, our distress, and our 

pains. We walk with our imperfections and our 

doubts. God sees them and hears our cry for 

freedom. 

On this journey toward realizing our fundamental 

right to live for God alone, we may have created 

obstacles, our own “pharaohs”: the idols that we set 

up for ourselves. They are the voices speaking within 

us, urging us, in the words of Pope Francis, “to be  

all-powerful, to be looked up to by all, to domineer 

over others: every human being is aware of how 

deeply seductive that lie can be. It is a road well-

travelled. We can become attached to money, to 

certain projects, ideas, or goals, to our position, to a 

tradition, even to certain individuals. Instead of 

making us move forward, they paralyze us. Instead of 

encounter, they create conflict.” God sees them all 

and has come to free us. 

Lent is a season of grace in which our personal 

desert can become the place of our first love. God 

hears our cry, knows our yearning for true freedom, 

and offers us grace upon grace, forgiveness, and 

newness in Christ. Lent is a season of conversion, a 

time of rediscovering God’s ever presence in our 

moments of weakness and sin, our moments of 

suffering and pain. God does not judge or condemn 

us; He is there beside us in our desert. Let us make 

this Lenten season a time of embracing His 

forgiveness and the true freedom He is offering. 

I wish you all a fruitful Lenten season. 

 

Yours in Christ, 

Rev. Jean-Philippe Lokpo, MCCJ 

Pastor 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Mensaje del párroco 

Queridas hermanas y hermanos, 

Dios dijo: "He observado la miseria de mi pueblo que 

está en Egipto; he oído su clamor a causa de sus 

capataces. Conozco sus sufrimientos y he 

descendido para liberarlos de los egipcios y hacerlos 

subir de aquella tierra a una tierra buena y ancha, 

una tierra que mana leche y miel" (Ex 3,7-8). En su 

mensaje para la Cuaresma de 2024, el Santo Padre 

Francisco explica que en este pasaje "es Dios quien 

ve, se conmueve y trae la libertad; Israel no lo pide. 

El Faraón ahoga los sueños, bloquea la vista del 

cielo, hace creer que este mundo, en el que se 

pisotea la dignidad humana y se niegan los vínculos 

auténticos, no puede cambiar nunca. Todo lo 

esclaviza a sí mismo".  

Queridos hermanas y hermanos, el tiempo de 

Cuaresma nos prepara para la Pascua, la fiesta más 

grande del año litúrgico y el mayor ejemplo del 

profundo amor de Dios por nosotros. La vida nueva 

estalló en la mañana de Pascua por la resurrección 

de nuestro Señor Jesucristo, signo claro de que 

hemos heredado la vida eterna, señal de que Dios 

no nos creó para morir, sino para vivir. Hemos sido 

liberados de la esclavitud del pecado, y una nueva 

vida de libertad fluye en nosotros. Sin embargo, 

como personas que aún estamos en camino, 

caminamos con nuestros pecados, nuestras 

deficiencias, nuestras angustias y nuestros dolores. 

Caminamos con nuestras imperfecciones y nuestras 

dudas. Dios las ve y escucha nuestro grito de 

libertad. 

En este camino hacia la realización de nuestro 

derecho fundamental a vivir sólo para Dios, es 

posible que hayamos creado obstáculos, nuestros 

propios "faraones": los ídolos que nos erigimos. Son 

las voces que hablan dentro de nosotros, que nos 

instan, en palabras del Papa Francisco, "a ser 

todopoderosos, a ser admirados por todos, a 

dominar a los demás: todo ser humano es 

consciente de lo profundamente seductora que 

puede ser esa mentira. Es un camino bien recorrido. 

Podemos apegarnos al dinero, a determinados 

proyectos, ideas u objetivos, a nuestra posición, a 

una tradición, incluso a determinadas personas. En 

lugar de hacernos avanzar, nos paralizan. En lugar 

de encuentro, crean conflicto". Dios las ve todas y ha 

venido a liberarnos. 

La Cuaresma es un tiempo de gracia en el que 

nuestro desierto personal puede convertirse en el 

lugar de nuestro primer amor. Dios escucha nuestro 

grito, conoce nuestro anhelo de verdadera libertad y 

nos ofrece gracia sobre gracia, perdón y novedad en 

Cristo. La Cuaresma es un tiempo de conversión, un 

tiempo para redescubrir la presencia permanente de 

Dios en nuestros momentos de debilidad y pecado, 

en nuestros momentos de sufrimiento y dolor. Dios 

no nos juzga ni nos condena; está a nuestro lado en 

nuestro desierto. Hagamos de este tiempo de 

Cuaresma un tiempo para abrazar su perdón y la 

verdadera libertad que nos ofrece. 

Les deseo a todos una Cuaresma fructífera. 

 

En Cristo, 

Rev. Jean-Philippe Lokpo, MCCJ 

Párroco 

 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, February 18 8:30 a.m. Voter Registration Gathering Space SM 

 9:00 a.m. Voter Registration Oldershaw Hall SN 

 9:00 a.m. Religious Education School  

 11:00 a.m. Religious Education St. Mary 

 11:00 a.m. Educación religiosa Escuela 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

 6:00 p.m. Grupo de Cuaresma el domingo Salón social SN 

Monday, February 19 11:30 a.m. Repass for Tom Payne Oldershaw Hall SN 

 6:30 p.m. Citas de abogado - Pastoral migratoria St. Germain Room SN 

 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, February 20 1:00 p.m. Re-Lent: Open Discussion Group Sacristy SN 

 6:00 p.m. SPRED for Adults Gathering Space SM 

 7:00 p.m. St. Vincent de Paul Oldershaw Hall SN 

 7:00 p.m. Asylum Seekers Ministry St. Francis Room SM 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, February 21 6:00 p.m. Pastoral migratoria St. Germain Room SN 

 7:00 p.m. RCIA Dining Room SN 

 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Music Room SN 

 7:00 p.m. Grupo de Cuaresma: Círculo de oración Capilla SN 

Thursday, February 22 10:00 a.m. Quilting Ministry  Gathering Space SM 

 7:00 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

 7:00 p.m. Re-Lent: Prayer with Lectio Divina Church SN 

Friday, February 23 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church SM 

 5:00 p.m. SPRED for Children St. Germain Room SN 

 5:30 p.m. SJ23 Black Catholic Discussion Group Lower Level 1 SM 

 5:30 p.m. Youth Group - Re-Lent for Teens Youth Room SN 

 7:00 p.m. Reflexión bíblica Capilla SM 

 7:00 p.m. Círculo de oración Capilla SN 

 7:30 p.m. Esprit d'Amour Charismatice Prayer Group  Gathering Space SM 

Saturday, February 24 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

 7:00 p.m. ¡Palabra de Dios viva! Living Room SM 

   SM = St. Mary Church 
SN = St. Nicholas 
Church 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/calendar
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Lenten Schedule 

See the full calendar for Lent and Easter at 

stjohn23evanston.org/lent. 

Weekly Stations of the Cross 

Friday 

 12 p.m. - St. Nicholas (English)  

 7 p.m. - San Nicolás (Español) 

 7 p.m. - Sainte-Marie (Français) 

Saturday 

 8:30 a.m. - St. Mary (English)  

Weekly Re-Lent Groups in English  

(Open / Non-Registration) 

Tuesday 

 1 p.m. - Open Scripture Discussion Group,  

St. Nicholas Church Sacristy 

Thursday 

 7 p.m. - Evening Prayer with Lectio Divina,  

St. Nicholas Church 

Friday 

 5:30 p.m. - Re-Lent for Teens, St. John XXIII Youth 

Room (two floors above Oldershaw Hall on the  

St. Nicholas campus)  

 

Re-Lent Groups 

There’s still time to sign up for the registration-only  

Re-Lent groups! 

You don’t need to do Lent alone. There’s a small 

group waiting to walk with you. Find information about 

and sign-up sheets for all the groups (open and 

registration-only) at the Re-Lent tables by the main 

entrance at St. Mary and near the baptismal font at 

St. Nicholas. Or, you can learn more, see the group 

listings, and sign up all in one spot at 

stjohn23evanston.org/re-lent.  

Calendario de la Cuaresma 

Consulte el calendario completo de la Cuaresma en 

stjohn23evanston.org/cuaresma. 

Vía Crucis semanal  

Viernes 

 12 p.m. - St. Nicholas (English)  

 7 p.m. - San Nicolás (Español) 

 7 p.m. - Sainte-Marie (Français) 

Sábado 

 8:30 a.m. - St. Mary (English)  

Grupos de Cuaresma semanales en español  

(sin inscripción) 

Domingo 

 6 p.m. - Grupo de Cuaresma el domingo, salón 

social (Oldershaw Hall) en el campus de  

San Nicolás  

Lunes 

 6:30 p.m. - Grupo de Cuaresma el lunes,  

8634 East Prairie Rd, Skokie, IL 60076 

Martes 

 7 p.m. - Grupo de Cuaresma el martes,  

1925 Hartrey Ave, Evanston, IL 60201 

Miércoles 

 11 a.m. - Grupo de Cuaresma el miércoles,  

724 Dobson St, Evanston, IL 60202  

 7 p.m. - Círculo de oración, capilla en el campus 

de San Nicolás 

Viernes 

 5:30 p.m. - Grupo de Cuaresma para jóvenes, 

Sala de Jóvenes (uno piso arriba de la capilla) 

 
Grupos de Cuaresma 

¡Aún estás a tiempo de apuntarte a los grupos de 

Cuaresma cerrados! Tú también puedes conocer 

más acerca de Dios en esta Cuaresma. Hay un 

pequeño grupo esperando para aprender contigo. 

Consulte la información sobre todos los grupos (sólo 

inscripción o no) e inscríbase en un grupo en la mesa 

de los Grupos de Cuaresma junto a la entrada 

principal en St. Mary o alrededor de la pila bautismal 

en San Nicolás. También puede obtener más 

información, ver la lista de grupos e inscribirse en un 

solo lugar en stjohn23evanston.org/grupos-cuaresma. 

https://www.stjohn23evanston.org/lent
https://www.stjohn23evanston.org/lent
https://www.stjohn23evanston.org/re-lent
https://www.stjohn23evanston.org/re-lent
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A Season for Reflection 

During this holy time, we are called to pause and pay 

closer attention to our relationship with God and our 

neighbors. Reflect on how the Lenten pillars of prayer, 

fasting, and almsgiving can guide your journey and 

how the Eucharist helps us to live in solidarity with our 

sisters and brothers around the world. Visit 

crsricebowl.org to learn more and read this week’s 

Story of Hope. 

Un tiempo para reflexionar 

a hacer una pausa y prestar más atención a nuestra 

relación con Dios y nuestro prójimo. Reflexiona sobre 

cómo las prácticas cuaresmales de la oración, el 

ayuno y la limosna pueden guiar tu camino y cómo la 

Eucaristía nos ayuda a vivir en solidaridad con 

nuestros hermanos alrededor del mundo. Visita 

crsplatodearroz.org para obtener más información 

y leer la Historia de Esperanza de esta semana. 

Taller para ministros 
extraordinarios de la comunion 

Taller en español el sábado 2 de marzo, de  

9 a.m. – 1 p.m. en el salón Oldershaw, 

campus de San Nicolás, tu equipo de taller te 

invita a un Taller para ministros 

extraordinarios de la comunión en la misa. 

Este taller es para personas que desean 

servir en este ministerio, y para ministros 

activos. Todos son bienvenidos. Para 

inscribirse, póngase en contacto con la 

oficina parroquial (grico@archchicago.org o 

847.864.1185) antes del 29 de febrero. 

Agradecemos de antemano su inscripción a 

tiempo, eso nos ayudará a tener los 

materiales suficientes para los participantes.  

Charla de Parejas 

Sábado 2 de marzo a las 7 p.m. en el sálon social 

Presentador: José Luis Miranda 

Tema: Como fortalecer el matrimonio para tener éxito  

Para más información: Jaime y Leonor Rojas (847.293.1532 o 847.902.4051) 

mailto:grico@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.crsricebowl.org/
https://www.crsricebowl.org/es/
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2024 Annual Catholic Appeal 

Our parish is conducting our campaign for the Annual 

Catholic Appeal. Please remember that the Annual 

Catholic Appeal is much different than a one-time 

special collection. It is a pledge campaign where you 

can make a gift payable in installments.  

The new Annual Catholic Appeal theme, “Together at 

the table,” is an important theme as we prayerfully 

consider our support for the Appeal, but it is also 

important for embracing the life that the Lord wants us 

to live. Each pledge makes a difference! All parish 

communities participate in the campaign and the gifts 

of many enable our parishes, schools and ministries to 

deliver needed services. Thank you for your prayerful 

consideration and generous response. To make your 

gift, you can complete the mail-in giving envelope 

available at church or make a gift online at 

annualcatholicappeal.com. 

 

 

 

Campaña Católica Annual de 2024 

Nuestra parroquia está llevando a cabo nuestra 

iniciativa para la Campaña Católica Anual. Por favor, 

recuerde que la Campaña Católica Anual es muy 

diferente de una colecta especial que ocurre una sola 

vez. Esta es una campaña de compromisos para 

donar donde puede hacer una donación a pagar en 

plazos. 

El nuevo tema de la Campaña Católica Anual, “Juntos 

en la mesa”, es un tema importante mientras 

consideramos en oración nuestro apoyo a la 

Campaña pero también es importante para acoger la 

vida que el Señor quiere que vivamos. ¡Cada 

compromiso hace la diferencia! Todas las 

comunidades parroquiales participan en la campaña y 

las donaciones de muchos permiten que nuestras 

parroquias, escuelas y ministerios presten los 

servicios necesarios. Gracias por su consideración en 

oración y generosa respuesta. Para hacer su 

donación, puede completar el sobre de donación por 

correo disponible en la iglesia o hacer una donación 

en línea en annualcatholicappeal.com. 

Full-time Work Needed for a Newly Settled 
Venezuelan Couple 

A Venezuelan family is establishing roots in 

Edgewater, surrounded by support and 

accompaniment. They have a subsidized apartment; 

the three daughters attend neighborhood schools. 

The parents are overjoyed to have recently received 

their work authorizations. They are very motivated, 

industrious, and eager to find full-time work. If you 

have any leads or connections that might help this 

couple find employment, please contact Mary 

Signatur at msignatur@aol.com or 847.869.8409. 

Se necesita trabajo a tiempo completo 
para pareja venezolana recién instalada  

Una familia venezolana está echando raíces en 

Edgewater, rodeada de apoyo. Tienen un 

apartamento subsidiado; las tres niñas asisten a las 

escuelas del barrio. Los padres están encantados de 

haber recibido sus autorizaciones de trabajo. Son 

muy trabajadores y están ansiosos por encontrar un 

trabajo a tiempo completo. Si tiene alguna pista o 

contacto que pueda ayudar a esta pareja a encontrar 

empleo, contacte con Mary Signatur en 

msignatur@aol.com o en el 847.869.8409. 

mailto:msignatur@aol.com
mailto:847.869.8409.msignatur@aol.com
https://www.stjohn23evanston.org/
https://give.archchicago.org/site/SPageNavigator/aca_donation_form_2024.html
https://give.archchicago.org/site/SPageNavigator/aca_donation_form_2024.html
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Please Consider a QCD Gift 

Jesus told us, “whatever you do for the least of my 

brothers, you do for me.” Every day we have the 

opportunity to see the face of Jesus in others and be 

the face of Jesus to others.  

You can help to support your parish community by 

making a qualified charitable distribution (“QCD”) gift 

from your individual retirement account to St. John 

XXIII Parish. A QCD gift (a.k.a. IRA charitable rollover) 

allows individuals age 70½ or older to authorize their 

IRA administrator to make a direct transfer of funds 

from their IRA to qualified charities, tax-free. This way 

of giving does not generate taxable income, which 

may lower your annual income level, and the amount 

you transfer may count towards your required 

minimum distribution. 

If you would like more information on making a QCD 

gift, please contact Art Roggow, Operations Director, 

St. John XXIII Parish, at aroggow@archchicago.org. 

 

Por favor considere una donación de QCD  

Jesús nos dijo, "todo lo que hagáis por el más 

pequeño de mis hermanos, por mí lo hacéis". Cada 

día tenemos la oportunidad de ver el rostro de Jesús 

en los demás y ser el rostro de Jesús para los demás. 

Usted puede ayudar a esta comunidad parroquial 

haciendo un regalo de distribución caritativa 

calificada ("QCD") de su cuenta de retiro individual a 

la Parroquia San Juan XXIII. Una donación QCD 

(también conocida como transferencia caritativa IRA) 

permite a las personas de 70 años y medio o más 

autorizar a su administrador IRA para hacer una 

transferencia directa de fondos de su cuenta IRA a 

organizaciones benéficas calificadas, libre de 

impuestos. Esta forma de donar no genera ingresos 

imponibles, lo que puede reducir su nivel anual de 

ingresos, y la cantidad que transfiera puede contar 

para su distribución mínima requerida. 

Si desea más información sobre cómo hacer una 

donación QCD, póngase en contacto con Art 

Roggow, Director de Operaciones de la Parroquia de 

San Juan XXIII, en aroggow@archchicago.org. 

mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org.San
mailto:aroggow@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.popejohn23.org/
https://www.popejohn23.org/
https://www.archchicago.org/



